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{1) Conslanee / Account No. at Supplier {2) Receipt and Processing notes Delivery nate
1-..3 |CN:2006879 (3) No.
MAGNA PT $.P.A. PLANT MODUGNO 80068906
VIA DEI CICLAMINI 4 (&) Date of dispatch
o> MODUGNO BA 29.05.2024
{5) Supplier.SenderfAccount No.at the Customer {6) Freight {7) Antieferunaf{lst) Invoice
SN:91000936 pald | unpald |Wagon Forwarder (8) No.
]K%COt GM?HB+ %g. KG Frelght External Vehicle &0044740
naustriestrailse 9) Fi
74912 Kirchardt X [Boress | lOwvenice “%0.05.2024
Germany il
{(10)Your {11) Order No./Date {15) Additional data of customer | {12} Our reference (13)D.dial {14) Our confirmation no.
430 550003874201 VKV Vertrieb 1 1500000705
11.08.2017
{19)Means of dispatch aid(20)unpai]  (21)Type of packaging (22)Dispatch reference {23) Total weight {24)
look look qross net
X |below below 180 144
{25)Ship to address 26)Unloading poinf
MAGNA PT S.P.A, PLANT MODUGNO V1A DEI CICLAMINI4 70026 MODUGNO BA 14248
L@ (29) Description of delivery/Service {30) (31} - e - .
| {pos.) _ (28) Articls code {21) Packagitig detalls Quantity Unit T
001 2517053901 GC 25x6,5 P02203 26000 PCS
25000000010200
72481700
Index:
Batch ﬂ%@%)@ 2o
30000903 26000 PCS NVE:650102891 ~
Go B4Ry DY
Eackaging material Description PCS Full Quantity
0.
500000000251 EURO-PALETT HALF 60X80 CM 1 26.000
500000000255 3215 40 650
500000000253 AB06 1
1 PALLET
MARKS: KACO 02891 AT I
KYEHNIC+NAGEL s,
o o el = - i - FCn .l e - 70028 Modugno (BA)
KUEMNE+NAGEL s 31 MAG 2024
ACCETTA;!ONE MERCE . .
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Andecung dersoiben bedarf siner besondanen 1]
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sind mech vorfilghar s unserer homepage www.kaca.ds

Vemaltungmdminlslraﬁon Banken f Bankers f Banqueés

Industriestralie 19, 74912 Kirchardt BW-Bank / Landesbank Baden-Wuerttemberg
Phona +49 {0 (7% 7265 |BAN:DE75600501010002351441
Fax +49 {0} 561‘9130 1336 BIC-Code: SOLADESTEC0
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Nadawea {nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
Absender (Name, Anschii, Land)
Sender (name, address, counlry)

KACO GmbH + Co. KG
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MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

909787

Ninlzjszy przewdz podlega postanowleniom ke jio fie mlgdzynarodowef przewozu
drogowage towardw {CMR) bez wzgladu na Jakgkolwlek przeciwng klauzulg

Diesa Berdrdarung unterliegt trotz efner gegen-
taillgen Abmachung den Besll 1 des
Obereinkommers tber den Be!Srdenngsverirag
Im intenaticnalen Strassenglterverkehr {CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding any
clatrse to the conlrary, to the Convention on
the Cantract for the International Carmiage of
goods by road (CMR}

QOdbicrca {nazwisko lub nazwa, edres, kra)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Consignes (name, address, country) /’—’ﬂ ﬂ 6 A P F <. .'P A j@
YIA PEL 1L fpar s

Przewoznik (nazwiskalub nazwa, adres, kraj}
16 Frachtfurer (Name, Anschefl Land)
Carrier {name, addrass, country)
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